
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

RAPPORTO NARRATIVO 

Prof.ssa Angela Mancuso 

ERASMUS + 

Job Shadowing au “Lycée Félix Faure” 

Beauvais – France 
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Dal 7 al 15 ottobre 2023 ho vissuto un’esperienza molto costruttiva di “Job Shadowing”, prevista 

nell’ambito del progetto europeo Erasmus +. Il progetto Job shadowing consiste nella mobilità del 

personale scolastico, che contempla attività di formazione all’estero, finalizzate all’osservazione 

diretta delle attività scolastiche di una scuola straniera per la promozione dell’autoformazione, 

attraverso lo scambio di competenze e la socializzazione degli apprendimenti in lingua straniera. 

Sono stata ospite del prestigioso Liceo Félix Faure di Beauvais, città capoluogo del Dipartimento 

dell’Oise, regione dell’Alta Francia. La mia permanenza a Beauvais è coincisa con una mobilità di 

breve durata per sei studentesse della classe III A del Liceo Linguistico. Dopo i saluti all’aeroporto di 

Lamezia, siamo partiti per Bergamo per proseguire poi alla volta di Beauvais dove ad accoglierci 

c’erano le famiglie ospitanti delle studentesse italiane ed il prof. Laurent Dalancourt, docente 

referente della mobilità in Francia. 

         

    

 

LYCÉE FÉlIX FAURE 

Dall’alto della collina della città, il liceo Félix Faure, con il suo maestoso scalone, classificato 

monumento storico dal 2017, apre le sue porte agli studenti nel 1898; oggi ne accoglie 1850 ed è 



l’unico liceo francese a portare il nome di Félix Faure, Presidente della Repubblica Francese dal 1895 

al 1899. 

     

  

Il liceo è diviso in: 

- Tre livelli di maturità generale (BAC) 

Seconde: 13 classi per un totale di 455 alunni 



Première: 12 classi per un totale di 420 alunni 

Terminale: 12 classi per un totale di 420 alunni 

- POST BAC: BTS (Brevetto di tecnico superiore) 5 classi durata due anni 

- POST BAC: LICENCE 3 classi durata 1 anno 

- POST BAC: percorso di preparazione all’insegnamento scolastico durata tre anni 

Amministrazione 

- Proviseure: Mme Benkoski 

 

- Secrétariat de deriction: 2 secrétaires 

 

- Proviseure ajointe: Mme Conduché 

 

- Sécretariat èléves: 2 secrétaires 

 

- Adjoint gestionnaire/agent comptable: Mr Ramdani 

 

- Secrétariat de gestion: 2 secrétaires 

 

- Comptabilité: 3 secrétaires pour 8 établissements rattachés ( collèges et lycée) + lycée F. 

Faure 

 

Vie scolaire 

- 3 conseillers principaux d’éducation 

- 8 assistants d’éducation (surveillants) 

Le attività scolastiche si svolgono dalle 8:30 alle 17:30 tutti i giorni eccetto il sabato, sia gli 

studenti che i docenti, usufruiscono del servizio mensa. 

   

Le ore scolastiche, durante le quali il prof. risulta assente, possono essere trascorse  



- nel foyer, spazio gestito direttamente dagli alunni dove si ha la possibilità di rilassarsi, di 

prendere qualcosa da bere o da mangiare;  

    

 
 

- nel CDI (centro di documentazione e di informazione): una sala fornita di libri, giornali, riviste, 

manuali scolastici, computer, ecc dove ognuno può studiare in tranquillità. 

La responsabilità del CDI ricade sulla figura del “Documentaliste”, figura professionale che 

non esiste in Italia.  E’ un professore/professoressa che, dopo aver superato un apposito 

concorso, riveste un ruolo molto importante nell’ambito della scuola francese: guida gli 

alunni nelle ricerche, nell’orientamento e collabora con il coordinatore di classe.  

       

   
 



- Uscire: durante le ore “libere” gli studenti possono uscire dalla scuola e ritornare l’ora 

successiva. 

La vita scolastica del Félix Faure si caratterizza anche da: 

- CPE: 3 conseilleurs principaux d’ éducation: sono incaricati del buon funzionamento della 

vita scolastica e contribuiscono a mettere gli alunni nelle migliori condizioni di 

apprendimento. Partecipano alle attività educative ma non insegnano. 

 

- 8 assistants d’èducation (sorveglianti): sono per lo più studenti universitari che hanno il 

compito di sorvegliare sugli alunni, specie durante gli spostamenti da un’aula ad un’altra 

(praticamente alla fine di ogni ora di lezione). Hanno inoltre il compito di aiutarli in qualsiasi 

difficoltà (assenze, ritardi, malesseri, cambio di sezione). Sono loro che avvertono le famiglie 

delle assenze e dei ritardi dei loro figli.   

La fine di ogni ora di lezione è scandita non dal classico suono della campanella ma da una musica 

a tema (nell’arco della giornata si ripete per ben 19 volte) scelta ogni 15 giorni dagli studenti. 

Durante la mia permanenza, la musica richiamava l’imminente Halloween. 

La permanenza al Félix Faure mi ha permesso di conoscere non solo ciò che ruota intorno 

all’insegnamento vero e proprio ma anche di partecipare all’attività didattica, momento di 

crescita professionale e culturale. 

Ecco il mio orario scolastico.  

Lundì 09 Octobre 2023 Matin:  
8:30 – 9:30 
Visite du lycéè Mme Libera Cilenti 
9:30 – 10:30 
Accuell par l’administration 
10:30 – 12:30  
Littérature anglaise spécialité avec M 
Sauzereau; salle 39  
REPAS  
Après-midi:  
13:30 – 14:00  
Entretien avec un CPE ou un assistant 
d’Education  
14:30 – 15:30  
Entretien avec Mme Desliens au 3C  
15:30 – 17:30  
Humanités, littérature et philosophie avec M 
Potin; salle 13  

Mardi 10 Octobre 2023  Matin:  
9:30 – 10:30 
Entretien avec la gestion ou Réunion de 
Direction  
10:30 – 11:30  
Français avec Mme Sanz; salle 22  



REPAS  
Après-midi:  
13:30 – 15:30  
Littérature anglaise spécialité avec M 
Sauzereau; salle 18  
15:30 – 16:30  
Anglais avec Mme Delval; salle 30  
17:30 
Réunion parents-professeur principal avec M 
Dalencourt; salle 12  

Mercredi 11 Octobre 2023  Matin:  
9:30 – 10:30 
Enseignement Moral et civique avec Mme 
Gaudencio; salle 219 
10:30 – 11:30  
Accompagnement personnalisé avec Mme 
Sanz; salle 213 
REPAS  
Après-midi libre  

Jeudi 12 Octobre 2023  Matin:  
9:30 – 10:30 
Culture générale et expression avec Mme 
Gillon; salle 231 
10:30 – 11:30  
Italien avec M Dalencourt; salle 37  
11:30 – 12:30  
Entretien avec M Sarrassat sur les élèves à 
besoins particuliers; salle des professeurs 
REPAS  
Après-midi:  
14:30 – 15:30  
Français avec Mme Sanz; salle 34   
15:30 – 17:30  
Histoire géopolitique avec M Bros; salle 15  
 
 

Vencredi 13 Octobre 2023  Matin:  
8:30 – 10:30 
Humanités, littérature et philosophie avec M 
Lasseaux; salle 36  
10:30 – 12:30  
Littérature anglaise spécialité avec M 
Sauzereau salle 19  
REPAS  
Après-midi:  
13:30 – 15:30  
Français avec Mme Sanz; salle 14.  

 



 

Ho partecipato a lezioni di letteratura inglese; il docente ha spiegato in che cosa consiste la prova 

orale finale (ricorda molto la prova scritta dell’esame ESABAC in Italia – lo studio e l’analisi di vari 

documenti; la lezione di letteratura e filosofia è stata incentrata sulla lettura di un brano tratto 

dal testo di Platone “Gorgia” su che cosa sia la retorica.  

L’affascinante lezione di francese invece ha avuto come argomento “Dialogues de bêtes”, opera 

della scrittrice ed autrice teatrale Colette, considerata   fra le maggiori figure della prima metà 

del XX secolo. 

 

Durante la lezione di italiano tenuta dal prof Dalencourt, ho avuto modo di constatare la 

professionalità e la passione che “Laurent” mette nelle sue lezioni e la naturalezza con la quale 

approccia gli studenti francesi allo studio della nostra lingua. 

Insieme alle studentesse italiane ho partecipato alla consegna degli Europass a tutti gli studenti 

che durante lo scorso anno scolastico sono stai impegnati in progetti ERASMUS in vari paesi 

europei. 

 

La mia permanenza in classe mi ha permesso di notare l’uso scarso o nullo da parte degli studenti 

del libro di testo. Si lavora molto sui documenti che di volta in volta vengono forniti dai docenti. 

Si usano molto gli evidenziatori, le matite colorate, le fotocopie ed ovviamente i docenti non 

possono fare a meno dei computer della LIM, dei proiettori.  

Quasi una vita universitaria dove i ragazzi imparano a responsabilizzarsi senza che all’insegnante 

spetti il compito della vigilanza. Altro aspetto che ha attirato la mia attenzione è stata la presenza 

in ogni classe del testo del loro inno nazionale La Marsigliese, ad indicare l’impronta laica della 



scuola francese dove non è previsto l’insegnamento della Religione Cattolica né di qualsiasi altra 

professione religiosa. 

Inoltre i lunghi corridoi sono dotati di numerosi armadietti dove gli studenti mettono i loro 

oggetti personali.  

Nonostante le giornate siano passate quasi per intero a scuola (si esce alle ore 17:30), sono 

riuscita a trovare il tempo per visitare i maggiori luoghi d’interesse della città. 

Prima fra tutte la famosa Cattedrale di San Pietro, gioiello del gotico francese, iniziata nel 1238, pur 

rimasta incompiuta è celebre per essere la chiesa più alta del mondo. La cattedrale nel suo interno 

custodisce un famoso orologio a carillon costruito a partire dal 1302 ed un orologio astronomico, 

considerato un capolavoro del suo genere. 

  

 

 

    

 

 

 



Il Palazzo Vescovile costruito nel XVI secolo ospita oggi il Museo Dipartimentale dell’Oise. 

   

 



La Chiesa di Santo Stefano nel cui interno si possono ammirare un ciclo di vetrate 

cinquecentesche ritenute tra le più belle del Rinascimento. 

   

La Piazza Jeanne Hachette, dove da un lato si erge il municipio mentre al centro c’è la statua di 

una giovane donna Jeanne Lainé che, nel 1472 difese la città con l’ascia dall’assedio di Carlo il 

Temerario: in seguito le venne cambiato il cognome in Hachette, che in francese vuol dire ascia. 

              

 

 



Il progetto si è concluso con la visita culturale all’imponente Castello di Chantilly, particolarmente 

famoso all’epoca del regno di Luigi XIV di Francia per essere stato la residenza ufficiale dei principi 

di Condé.  

 

 

 



 

 

Ringrazio i docenti referenti del progetto ERASMUS +, prof.ssa Marinella Prospero del Liceo Fermi 

e prof. Laurent Dalencourt del Liceo Félix Faure, che mi hanno consentito di vivere un’esperienza 

altamente formativa ed umana. La disponibilità e la professionalità dei colleghi francesi e del 

personale tutto del Félix Faure mi hanno permesso di condividere metodologie didattiche 

innovative che certamente avranno un’influenza positiva sulla mia personale formazione 

professionale che metterò a servizio degli alunni e della realtà scolastica nella quale lavoro.          

 

 

           Prof.ssa Angela Mancuso 

 


